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CTPATEIrMn NEPEBOOA AHTPONMOHMMOB
B XYOOXECTBEHHOM TEKCTE

STRATEGIES FOR TRANSLATING ANTHROPONYMS
IN A LITERARY TEXT

B paHHOM cTaTbe C MO3UUUKM acCMMMETPUM BunaTepanbHOro A3bIKOBOrO 3HaKa aHanu3u-
pYIOTCA CTpaTernMm nepeBofa aHTPOMOHMMOB KakK 4YaCTU OHMMMYECKOro MPOCTPaHCTBa TEKCTa
C pa3BETBJIEHHbIMU IKCMIMUUTHBIMU U UMIMJIULUTHBIMU CBA3SMU, KOTOpble hopMUpYHOT NparMa-
KOMMOHEHT MMEeHU COBCTBEHHOro Ha sA3blke opurmMHana. ConocTaBUTENbHbIA PakypC U3y4YeHUs
MaTepuana pycckoro, MCNaHCKOro M aHIIMACKOrO S3bIKOB MO3BOJIIET HE TOJIbKO BbISIBUTb peecTp
NpueMoB NnepeBoaa, HO M OMpPeaeInUTb UX KaueCTBEHHYH COCTAB/IAIOLLYHO.

KntouyeBble CNOBa: aHmponoHUMbl; Xy00HceCmeeHHbIl mekcm; yHKyuUu aHmpono-
HUMOB; npazMamuyeckull acnekm CeMaHmuKku aHmponoHUMos; cmpameauu 0oMecmuKayuu u
¢dopeHuzayuu.

In this article, from the perspective of the asymmetry of the bilateral linguistic sign,
the strategies of anthroponyms translating are analyzed as part of the onymic space of the text
which contains extensive explicit and implicit connections that form the pragmatic component of
proper names in the original language. A comparative study of material from Russian, Spanish
and English not only identifies translation techniques but also determines their qualitative
characteristics.

Key words: anthroponyms; literary text; functions of anthroponyms; pragmatic aspect
of anthroponym semantics; strategies of domestication and foreignization.

AHTPOMNOHUMbBI ABAAKOTCS OCODObIMU NIEKCUMYECKUMU eOUHULAMU, KOTOopble,
B NOSHOM Mepe 0b6nagas CnocOBHOCTbIO MMEeHOBaHUS pedepeHTa, B CMbIC/IOBOM
OTHOLLUEHUWN OTIMYAOTCA onpeneneHHon cneundukon. Mx curindukat He copep-
XUT 00O0OLLEHHOE 3HAaYeHWEe W He pernpe3eHTUPYET KOHCTAaHTHOE MOHSATHE.
HekoTopas nedekTMBHOCTb CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYPbl aHTPOMOHMMA KOMIMEHCU-
pyeTcs NONHOTOW NepudepPUnHbBIX CMbICIOBbIX KOMMOHEHTOB, aKTYaIM3UPYHOLLMX-
ca B KOHTekcTe. BHyTpeHHsia ¢dopma aHTpONOHMMOB crnocobHa nepenaBaTb
MEHSIIOLLMNCA OOBbEM pPas3NMYHbIX MNpParMaTUYeCKUX CMbICNOBbIX OTTEHKOB B
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3aBUCMMOCTU OT KOMMYHUKATUBHOM CUTyauum (accoumaumm, naeu, KynbTypHO-
MCTOPUYECKUX Mapannenem u np.), 4To yXke noay4vymnio JIMHIBUCTUYECKOE OCMbIC-
nenve B Tpyaax A. B. CynepaHcKom M COOTHOCUTCS C MOHSATUEM KOHOMACTUYeCKas
CEMAHTUKA®.

TpaAMLMOHHO CYMTAETCS, YTO MMEHA COBCTBEHHbIE CYLLUECTBYIOT B 0ObeMe
CBOMX HECTaHAAPTHbIX HEMOBTOPUMbIX OMPEeAENEHMA Ha YPOBHe Tesaypyca
AA3bIKOBOM JIMYHOCTU. MIMEHHO NO3TOMY £A3blKOBas CEMAHTMKA aHTPOMOHMMOB
3HaYUTeNbHO 6eaHee peveBon. PYHKLMOHUPYS B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE, aHTPO-
MOHWUMbl UHTErPUPYHOTCA BO BHYTPEHHIOKO CTPYKTYpPYy TEKCTa, pa3BMBatOT onpe-
[eNeHHble CeMaHTUYECKME OTHOLLUEHMSI, BblpaXKatoLLUMECS B IKCMJULMTHbBIX WU
UMMNJIMUMTHBIX CBA3SIX MEXAY 31EMEHTAMM TeKCTa.

O603Ha4yas eguMHUYHbIM ODOBbEKT M COOTHOCHACL C AEHOTAaTOM, AHTPOMOHMM
OTpPaXaeT He TONIbKO aBTOPCKOE OTHOLUEHME K MEePCOHaXky, HO U OTHOLUEHUS
NnepcoHaXkem Mexkay cobom, TakMM obpa3oM aHTPOMOHMM BK/KOYAETCS B OHUMM-
Yyeckoe NMPOCTPAHCTBO TEKCTA M YYaCTBYET B CO34aHUM OnpeaesieHHoM aTtMocdepbl
npousseneHms. OCHOBHOE OTNMYME peanibHbIX AHTPOMOHUMOB OT (YHKLMOHMU-
PYHOLLMX B XYyO0XXECTBEHHOM TEKCTE 3aK/IHOYAETCS B TOM, YTO B XYO0XXECTBEHHOM
TEKCTe OCHOBHblE PYHKLUM aHTPONOHUMOB (MaeHTUdULMpYoLwas n anddepeHLn-
pytoLLasl) COBMELLATC C M3006pasnTenbHO-CTUIMCTUYECKOM W 3CTETUYECKOM.
K ToMy >ke aHTpPONMoOHMM peanusyeT TeKCToobpasyruwyr dyHKUMIO, KOoTopast
BbITEKAET U3 €ro OHTONOrMYECKOM B3aMMOCBSI3U C FTYOUHHOM CTPYKTYpPOUM TEKCTa.
AHTPOMNOHUM 0Ka3blBAaeTCS CMOCODOEH K BbIPaXKEHUIO MPaKTUYECKU Be3rpaHMUUHbIX
KOHHOTATUBHbIX OTTEHKOB, 3KCMJUUMPYIOLLMX KOMMYHUKATUBHYH WHTEHLMIO
aBTOpa M YMNJOTHSOWMX nparMakoMnoHeHT Tekcta [1]. B xymo>kecTBeHHOM
TEKCTe y aHTPOMOHMMOB MEPBOCTEMEHHbLIMU CTAHOBATCA (PYHKLMKU, KOTOpble B
peanbHON KOMMYHUKALMUU CUMTAOTCS HE OCHOBHbIMU. DTO NPOMUCXOaUT bnarogaps
TOMYy, UYTO «CEMaHTUKA WMMEHU COBCTBEHHOrO BapbMPYETCS B OYEHb LUMPOKUX
npegenax 3a CYeT MX SIPKO BbIPAXKEHHOW CMOCOBHOCTM NpupalLMBaTb pede-
KOHTEeKCTHble, accoLMaTMBHble, POHOBbIE 3HaveHusa» [2, c. 10].

Ona Toro 4ytobbl pa3obpaTbCs B C/IOXKHOM MPUPOAE aHTPOMOHMMA Xyno-
YKECTBEHHOIO TEKCTa, MHOIMOC/IOMHOCTM €ro CeMaHTUKM, a TakKXXe OCOBEeHHOCTSAX
peanusaumm ero GyHKUMKU Mbl MOMbITA/IMCb COMOCTAaBUTbL OTAE/IbHbIe MepeBoabl
PYCCKOSI3bIYHbIX aHTPOMOHUMOB Ha WMCMAHCKUMU U QHTUUCKUMA A3bikU. [Mpuuem
OCHOBHOE BHMMaHME KOHLEHTPUPYETCA He Ha KONMYECTBEHHOM aHaNM3e peecTpa
MeTOA40B M MPUEMOB, YTO, BMPOYEM, TOXKE MO3BONSET CAeNaTb OnpeaeneHHble
BbIBOAbI, @ HA KaYeCTBEHHOM cocTaBnatoLen. Takum 0bpasomMm, Lenb UccnenoBaHuUs
BUOANTCA B WM3YYEHMM NpParMaTUUeCKoro 3HauYeHWUsi AHTPOMOHWMMA, BXOASLLErO
B CMCTEMY 00pa30B MPOU3BELAEHMS, @ TaKXKe B M3YYEHUU BO3MOXKHbIX CTpaTerunm
ero nepeBofa Ha MHOCTPAHHbIA $3blK C Y4eTOM HeWn3beXXHbIX MepeBOAYECKMNX
noTepb M CNocoboB MX KOMMEHCALUM.

MeToponormyeckoM OCHOBOM As MNOAOOHOro KOMMJEKCHOrO aHanmsa
BbICTYNaeT aCMMMETPUSI OTHOLLUEHUI BHYTPU BunatTepanbHOro A3blIKOBOrO 3HaKa,
KOTOpass MOCTY/IMPYETCS  Y4YEeHbIMU  pPasHbIX JIMHIBUCTUYECKUX Mapagurm
(P. ne Coccrop, C. O. Kapuesckui, 3. [1. Monosa, N. A. CtepHuH, B. b. KawkuH).
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[ BOMCTBEHHOCTb SA3bIKOBOI0O 3HAKA M MEXbSA3bIKOBAs aCMMMETPUS, BbICTyNatoLLmue
KaK MpOTMBOCTOSIHME CMbIC/IOBOrO KOHTMHYYMa M penepTyapa (OopMasbHbIX
CpPencTB pa3fIMyHbIX S3blKOB, OETEPMUHUPYIOT HE TOJIbKO TPYAHOCTU MEpeBOAa,
HO M BO3MOXHOCTMU WX npeogoneHus. [NpakTUYeCcKMn onbIT NMOATBEPXKAAET 3TO
pa3BETBNIEHHOM CMCTEMOM MepeBoaYeckux TpaHchopmaumn, METOOOB U MPUEMOB,
00YCNOBMEHHbIX Pa3IMUYUSMU A3bIKOB U KYJNIbTYp OpUrMHana U nepeBoga, HernoJs-
HbIM UM UCKAXXEHHbIM MOHUMaHUEM MEePEBOAYMKOM aBTOPCKOro 3aMbiC/a, a Tak-
Ke LensiMu, KoTopble CTaBUT nepes cobor nepeBoAYMK, U ero nepeBoAYeCKMMM
npegnoyteHuamMu [3]. MIMEHHO MO3TOMY «OpPUrMHaNbHble TEKCTbl MEepPeBOASATCS
C CEMAHTUYECKMM U CTUIUCTUYECKUM CABUIOM, NOTEPEN HEKOTOPbLIX CMbIC/IOBbIX
KOMMOHEHTOB WMCXOAHOro TeKCTa NMbo C M3MeHeHMeM (OopManbHbIX CTPYKTYp
opuruHana» [3, c. 17].

CopenctBure NOCTaBIEHHOM LIENIM HALLEro UCC/IeA0BaHMS OKa3bIBAET HayYHbIM
NocTynaT O TOM, YTO TEKCT He eCTb CyMMa BCEX €ro COCTaBNstoWmMX (OT JeKcem
M FPaMMaTUYECKUX KOHCTPYKLMUM OO AMCKPETHbLIX CMbICNOBbIX YacTen). duHamm-
YecKoe CMbIC/IOBOE €AMHCTBO TEeKCTa He «MepeTekaeT» B eAUHOXKAbl CO34aHHOM
roTOBOM BMAE OT aBTOpa K uuTaTento, a hopMUPYEeTCs 3aHOBO MpU KaxKAoOM
NMPOUYTEHUM B KAXKOOM MHTEPMNPETUPYHOLLLEM CO3HaHMK. OnmMpascb Ha KOHLEMLUMIO
M. M. baxTnHa, OTMETUM, YTO B NPOCTPAHCTBE XYAOXXECTBEHHOro TeKCTa Mpoumc-
XOAMT BCTPeYa ABYX CO3HAHMM: CO34AIOLLLErO aBTOPCKOrO U MHTEPNPETUPYHOLLIETrO
ymTaTenbckoro. Npu nepeeoge NpousBeaeHMs A00ABNAETCA UHTEPNpPETUPYHOLLEE
CO3HaHWe rnepeBoAYMKa, OCHOBHAs 3aga4va KOTOPOro 3aKJ/H4YaeTcs B CO34aHMMU
KY/bTYPHO-3a4anTUPOBaHHOW A3bIKOBOW Cpeabl, 00beauHAOWEN aBTopa C MHO-
CTPaHHbIM YMTaTeNeM, Ha MOHUMaHME KOTOPOro PacCcyYMTaH MepeBOAUMbIA TEKCT.
AHTPOMNOHUM, SABNSASACH KJIHOYEBLIM CTPYKTYPHbIM 3/1EMEHTOM XY[AOXKECTBEHHOIO
TeKCTa, UrpaeT BaXKHYH posib B obecrnieyeHMU paboTbl BCEM KOMMYHMKATUBHOM
LLeNnOYKK: aBTOp — TEKCT — NepeBOAYNK — YMTATEb.

OueBMAHO, YTO OCHOBHblE TPYAHOCTM MpU MEpPeBOAE AaHTPOMOHMMOB 3aTpa-
rMBatoT HPOHETUYECKUM U CEMAHTUYECKUIM YPOBHU OAHHbIX NEKCUYECKUX €ANHUL,
Ecnn 3apaum ¢oHeTnyeckoro ypoBHSI Gonee unM MeHee nNpeackasyembl U pe-
LIAOTCA C MOMOLLbKO TPAHCKPUMLMKU U TpaHCUTepauumn (B OCHOBHOM), TO BOMpO-
Cbl, CBSI3aHHble C CEMAaHTUKOM aHTPOMOHUMOB B XYO0XXECTBEHHOM TeKCTe, npen-
CTaBNSAOT COOOM MnpegMeT NpPOoAO/IKAOLENCA HAYYHOM AUCKYCCUMM, A 3HAYMUT,
TpebytoT NOSICHEHMS.

AHTPONOHUMNYECKOE MPOCTPAHCTBO NPOU3BEAEHUS CO3[3ETCA C OMOPOM Ha
HAaLUMOHANbHbIA MMEHHMK (B HalleM C/ly4Yae PYyCCKOro 3blka) U COOEPXKMUT BCE
MOAENN WMMEHOBAHMSA: OAHOYNEHHbIE, ABYXUYJIEHHblE, MOMHbIE TPEXUYSIEHHbIE,
a Takxe (He)MapKMpPOBAHHbIE TMNOKOPUCTUYECKME U YMEHbLUNTENbHO-TacKaTe Nb-
Hble ¢opMbl. TpagnuMOHHO Hambonee nNpeanoYTUTENbHLIM CrOocoboM nepeBoaa
MMEH COBOCTBEHHbIX CUMTAETCSH TPAHCKPUMUUA, TaK KaK MMEHHO C ee MOMOLLbIO
3ByKOBasi 060/104Ka aHTPOMOHMMaA NepefaeTcss Haubosee TOYHO C MOHUMMaHMEM
TOrO, YTO KaXKAblA A3blK UCXOAUT M3 Mpucyllero eMy ¢hoHeTUyeckoro obnumka.
Cp. cnenytowme npumepbl: Hukonai Unbuy Pocmoe — Nikold: Ilyich Rostov (1cn.) /
Nikolai Ilyich Rostov (anrn.); Corneuka — Sonechka (vicn.) / Sonechka (aHrn.).
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B ncnaHckomn opdorpacdum ncnonbsyetca rpadumyeckoe ygapeHue, MapkmpytoLee
YAAPHbIN C/IOF B COOTBETCTBUM C MpaBUIaMU, NO3TOMY AaHHbIM CMMBOJ 0bsi3a-
TeNIbHO UCMOJIb3YEeTCS NPU NePEBOAE Ha UCMAHCKMUM A3bIK AN COXPAaHEHUS aKLEHT-
HOWM CTPYKTYpbl C/IOBa.

C TexHMYeCcKoM TOUYKM 3pEHUsI NMPOLLECC NePEBOAA BHELUHEN 0600UYKM aHTPO-
MOHMMOB COBEPLUEHHO $ICEH, HO OCTAETCA BOMPOC O TOM, HACKOJIbKO BO3MOXXEH
WMNN HEBO3MOXXEH MEPEBOA, NParMaTUYECKOro 3Ha4YeHMs, 3aKJIFOYEHHOIO B AMMMUHY-
TUBHbIX, TMMOKOPUCTUYECKUX (PopMax U OAPYrnx TpaHCHOPMALMOHHBIX MOAENsax
aHTponoHumoB: Petrusha, Nastdsiushka, Liza, Dunechka, Ilyinichna v np.

YnoTtpebneHne B aHTPONOHMMUYECKON MOAENM OT4HeCcTBa 00sagaeT UCTOpU-
4YeCKOW 3HAYMMOCTbIO AN PYCCKOSA3bIYHOW JIMHIBOKYJ/IbTYPbl U CBA3bIBAETCA CO
CBOEro poga o6psaaoM MHULMALMM NPU BCTYMJIEHUU BO B3POC/YHO XXU3Hb, KOTOpOE,
MOMMMO BCEro Mpoyero, 3a4acTyo NoAapasyMeBaeT NnpuobpeTeHme onpeaeneHHoro
obuwecTBeHHoro ctatyca. ObpallieHre No MMEHU-OTUYECTBY SABSIETCA MPU3HAKOM
YBaXK€HUS1, aBTOPUTETHOCTMU 4enoBeka. [akMM 00pa3oM, OTYECTBO BbIMOJIHAET
He TONbKO MATPOHUMUYECKYHD, HO TaKXXe MaTypauMOHHYH CTaTyCHYH WU FOHO-
pudpurkaTmBHyto pyHkumm [4, c. 7-9]. MUMeHHO no3ToMy npu nepeBoae, 0COBEHHO
NpoOM3BEAEHMN KJTAaCCMYECKOW NNMTepaTypbl, OTYECTBO coxpaHsieTcsa. [By4yneHHas
aHTPOMOHMMMYECKas MOAENb PYCCKOro $3blka MOXET peayLmMpoBaThCs OO0 OT-
YecTBa, B 3TOM CJly4yae pa3BMBAIOTCS OMNpPenesieHHble KOHHOTALWU, CBOMCTBEHHbIE
dbamMunbapHon peun npu 6IM3KOM 3HaKoMcTBe rosopsimx. Kak nokasan aHanms
dakTnyeckoro mMaTepuana, B KJaCCUYECKUX MPOM3BEAEHMAX MPaKTUYECKM BCerna
COXPaHSETCS OPUTrMHANbHAs MOAENb MMEHOBAHUS MEepPCOHaX<a, B TO BPEMS KaK B
AEeTCKOW nuTepaType OTHECTBO B NepeBoAax MOXKeT onyckaTbcs: Boicias AHOpoHo-
euy (MBaH-uapeBny n cepbi Bonk) — Vislav (ucn.) / Vyslav Andronovich (aHrn.);
Mecsay Mecsayosuy (KoHek-ropbyHok) — La Luna (ucn.) / Moon Moonovich (aHrn.).

Y MeHbLIUTENbHO-NackaTesbHble POPMbl aHTPONMOHUMOB B NPOaHaIM3NPOBaAH-
HOM MaTepuane He BCerga COXpPaHSAKTCS B MNepeBogax Mo CUCTEMHO-rpamMMa-
TUYECKMM U CcoAep>KaTesibHO-NparMaTUYecknuM rnpuumHam. B nepeBome ckasku
«KoHeK-ropbyHOK» Ha MCMaHCKUM S3blK BCE BapMaHTbl MMEHWU NIABHOrO repos
(Banrwowa, Neawa, Nearywka, NeaHywka Nemposuy) 3aMmeHeHbl NONHbIM UMEHEM
Ivdn. HecMoTpsi Ha TO, YTO MCMAHCKMK S3blK pacrnonaraeT He MeHee LUMPOKUM
penepTyapoM AMMUHYTUBHbIX CyddUKCcoB, M30paHHAa NMepeBOAYMKOM CTpaTerus
NnpeacTaBnsSeTCcs BroJiIHE OMpaBAAHHOM, MOCKOJIbKY MPaKTUYECKM HEBO3MOXKHO
nepefaTb HHOAHCMPOBAHHOCTb KaXXAOW AUMUHYTUBHOM dopMmbl. [MpumevaTensHo,
YTO B MNEepeBofe Ha aHIMUCKUMMA A3blK HEKoTopass 4YacTb AWMMMUMHYTUBOB
coxpaHseTtcs: Ivanushka ‘Ueanywka’, Ivanuska Petrovich ‘UBaHywwika MNeTposuy’.
Mpn 3tom ‘BaHtowa’ u ‘Ueawa’ npenctaBneHbl FMAOKOPUCTMYECKOM (opMom
Vanya.

B nepeBopax pacckasza A. . YexoBa «Yenosek B pyTnsipe» Ha WUCMAHCKUM
A3blK MM$S1 TNIaBHOM repouHuM uMeeT cnepytowme dopmbel Varenka - Varia -
Bdrbara Savichna, B aHrnumckom asbike Varinka - Varvara Savvishna.
Mpwn nepeeome damunbsipHoro obpaiwieHus BapeHbku k cBoemy 6paTy nepe-
BOAUYMKM MpeanaratoT 3TMMOIOTMYECKOE COOTBETCTBME aHTPOMOHMMA M3 HauMo-
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HaNbHOrO MMEHHMKA (T. €. UCMONb3yKT MpUeM TpaHcnosuumm): Muxaliuk -
Miguelito; Mun4uk — Miguel, cp. aHrn. 93. Mihalik. lMpwn ynommHaHmmn BapeHbku B
becene c konneron benvkoB mMcnonb3yeT opuUMANbHYH ABYXYNEHHYHO MOAENb
Bapeapa CassuwHa, koTopas no-pasHoMy odopMNseTcs B NepeBofax Ha MCMaH-
CKUM U aHTNMNCKKUIA a3bikn: Bdrbara Savichna (vcn.) / Varvara Savvishna (anrn.).

Ha nonax Halwero nccnenoBaHUst OTMETUM, YTO aHTPOMOHUM B XYA0XKECTBEH-
HOM MpPOM3BEAEHMM CNOCOBEH K peanmsaumm GyHKLUMM OHOMOKYJ/IbTYPHOrO Koaa
[1, c. 92]. Tak, MBaH MBaHOBWY, cTapascb noaaep>kaTb pasroBop € bypkuHbiMm,
rogoput: Ja. Mouicaauwue, nopsdodHeie, yumarom u LlledpuHa, u TypeeHeea,
pasHbix mam bokneli u npoyee [5]. Cp. nepeBon Ha mcnaHckun s3biK: Si, todos
eramos personas instruidas, inteligentes, que habiamos leido a Turguenef, a
Tolstoi, a Bucles, etc. [6], B koTOpoM npeueneHTHoe nms (LLedpuH) 3aMeHsieTcs
Ha bosiee U3BeCTHOE B NpuHMMatoLLen kynbType (Tosncmod). B paHHOM KOHTEKCTe
Ba)XEH HE CTOJIbKO CaM aHTPOMOHUM, CKOJIbKO KOHHOTaLMS, KOTOPYHO OH Mepeaaer.
B aHrnosisbiuHOM nepeBofe npeLeneHTHOE MMS OCTaeTca 6e3 mameHeHus: Yes,
intellectual, rightminded people read Shtchedrin and Turgenev, Buckle, and all
the rest of them [7].

Ewe 6Oonee CNOXHYH JIMHIBUCTUYECKYHD MNpOGNEMATMKY MpencTaBnstoT
CcobOM 3HaYMMble UM TOBOpSILLME MMEHA, ynoTpebnsemble B (UKLMOHANBHOM
NPOCTPAHCTBE XyAoXXecTBeHHOro Tekcta. OTMeuyeHHasa Bbiwe crieundurka aHTpo-
NMOHMMOB B 3TOM cC/ly4yae nposiBnsetca 6onee apko. Kak nokasan aHanu3 nepe-
BOLOB 3HAYMMbIX OHMMOB, OCHOBHOM MPUHLMN 34eCb TAakoB: 60 poHeTMYecKas
0601104Ka TPAHCKPUBUpPYETCSH/TPaHCINTEPUPYETCS, MO0 MMEET MECTO TBOPYECKOE
coy4yacTve MepeBoAYMKa B CO34AHUM 3HAUYMMbBIX AHTPOMOHUMUYECKUX MOAENEN.
Kak cnpaBegnvBo ykasbiBaeT [1. DnopeHckuid, npu nepeBoge UMS MPOXOAUT
CBOEOOpPA3HY aKKAMMaTM3aumo, HeusbexkxHo BuaousMeHsieTcs. Henb3a opHo3-
HaYHO CKas3aTb, YTO MepeBon 005A3aTeNbHO YXYALIAeT MOAJAMHHUK, HAaNpoTMUB, OH
MOXKET ero gaxke oboraTuTb: «MMSI Hesb3s MEePEBECTU Ha APYron S3blK BrOJIHE
afleKBaTHO, KaK HeNb3s €ro M MNepeHecTU CbIpbeEM B APYron £3blK; YTOOblI OHO
C/IUNOCb OpPraHUYEecKM CO BCEH peybio, OHO OO0JIKHO ObiTb COTBOPYECKM BOC-
co3paHo B ApyroM sasbike» [8, c. 101]. lNMporpamma pencTBuir nepeeBogynka B
obomx cny4dasx ¢GopMMpYyeTCs Ha OCHOBE OOLIEro noaxoga K BbIMOJMHEHUIO
nepeBofa B OMNPEOENeHHbIX YC/NOBUSIX M OBbIYHO BbIPAXKAETCA B TEPMUHAX
cTpaTerum gomectukaumm u dopeHmsaumn. B pycckoasbl4HOM Hay4yHOM nuTe-
paType WX MWHOrAa Has3blBalOT «CTpaTerns CMbica» M «cTpaterms ¢dopMbi»,
cooTBeTCTBEHHO [9, c. 395]. JomMecTuKaums Kak «CTpaTerusl CMbiCna» noapasy-
MEBAEeT CMbIC/IOBOM MEPEBOA, M MAaKCUMaJlbHYH JIMHIBOKY/IbTYPHYHO afanTaumio
aHTPOMOHMMOB K cucTeMe a3blka nepeBoaa. MopeHmsaumst, HaNPOTUB, CTPEMUTCSA
npubnmMsnTb YnTaTens K opurnHany. Hepeoko naHHble cTpaTerMm B npouecce
nepeBoga 0ObEOVHAOTCS, CO34aBasi TaK Has3blBaEMYH «CTpPATErnio 30/10TOM
cepeauHbl». OOHaKo HM OpHA M3 CTpaTerum He MOXKeT ObiTb peannsoBaHa B
rnpouecce nepesoAa «B YMCTOM BUAE», MOCKOMbKY 0B0e XyO0XKEeCTBEeHHOe
Npou3BeAeHNE COOEPXKMT B Ccebe MHOXECTBO (haKTOPOB, YCOXHSOLLMX NpoLecc
nepeBoaa M BbIGOP NepeBoAYECKON CTpaTErnM.
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lMpuMepoM cTpaTernyeckoro rnoucka npu aganTaumu roBOPALLMX aHTPOMO-
HMMOB Ha NMepPeBOAHOM A3blK MOXET MOC/Y>XUTb M3BECTHbIM paccka3 A. [1. Yexosa
«JlowagmHaa damunus» [10]. MNMpu nepesoge faHHOrO NPOU3BEAEHMUS HA UCMAH-
CKUW U aHIIMACKUI 93bikn NepeBoaymkun B. MNanbero banbectepo [11] u M. ®enn [12]
MCMNOJIb30Ba/IM YKa3aHHble Bbllle cTpaTterun. Tak, B. MNanbero banbectepo nepe-
BOAMJT Ha UCMAHCKUM S3blK MMEHa HapuuaTesibHble, CY>KMBLLUME OCHOBOW damu-
NN, N UCNONb30Ban UHaANUKU, XapaKTepHble ANa pycckux damunmm (-oB, -BuMY,
-CKUK, -K0): XKepebuos — Yeguovich <« yegua ‘kobbina’; Jlowadurur — Caballinski
«— caballo ‘konb’; )XXepebernko — Corcelov < corcel ‘ckakyH’; Oscoe — Avénov «—
avena ‘oBec’; JlowaduHckuu - Jamelgovich < jamelgo ‘knaya’, Y3deukuH -
Riendanenko <« rienda ‘y3pa’. Takum o6pas3oM, peanusys cTpaTermto ¢ope-
HM3aUMKN, MNEepeBOAYMK CO034aN1 C/IoBOOOpasoBaTesbHbie TrMbpuabl GamMunum ¢
OTHOCUTEJIbHO NMpPO3paYyHOM BHYTpeHHen dopmon. Mapuan Penn npu nepesoae Ha
aHIIMACKUA A3blK UCMONb30Basla CXOXUW MpPUEM, OJHAKO M3bpana npoTUBO-
NONOXHY cTpaTernto gomectukauum. Cp. npumepsl: [Hedoe — Bayley < bay
‘rHepon’; JlowaouHuH — Horseman <— horse ‘nowapb’; Koneimun — Hocker «—
hock ‘ckakaTtenbHbi cycTaB’; Xepebuyos — Colt < colt ‘>xepebeHok’; Oscos -
Hayes < hay ‘ceHo’. [MepeBoguuua nocTapanacb MaKCMMaJbHO MPUBAU3UTB
dhaMUInM K aHrN0sA3blYHbIM, COXPAHSS MPU 3TOM CBSI3b MX 3HAYEHUM C KOHHOWM
TemaTukon. B npuBedeHHbIX npumepax ona nepegavym MMeH COBCTBEHHbIX Obin
NPUMEHEH MeTop, NpeobpasytoLLlero NepeBoaa B paMkax cTpaterni gopeHmsaumm
n poMectukaumu. NpuMedaTenbHo, YTO amMUIMA FNAaBHOMO repost NPoU3BeAEeHUS
Ha 06omXx si3blkax TpaHCKpubuposanack (Buldéiev / Buldeeff ‘bynnees’), BeposaTHo
NOTOMY, YTO €€ 3HAaYEeHUE U KOHHOTALUM HE 0Ka3biBAtOT 3HAUMTENIbBHOrO BJIUSIHUS
Ha CHOXXETHYHO JIMHUIO U UAEMHO-CMbIC/TIOBYHO COCTAB/IAOLLYHO paccKasa.

CKa304HbINM AUCKYPC 0B6NUraTOPHBLIM KOMMOHEHTOM MMEET 3HAYMMbIE AaHTPO-
NOHMMUYECKME MOLENN, KOTOpble copepykaT aeckpunuuio (Mear-yapesuy, Bacu-
auca [lMpemyodpas, aokuiu Ymerok, KpacHas Lllanoyka) v 3a4actyto odopmns-
FOTCS  YMeHbLUMTEeNbHO-NackaTenbHbiMu  cyddukcammn  (Jlucuyka-cecmpuyka,
Bonuok-cepoiii 6040k). YHUBepcanbHas XapakTepuCTUKa OETCKOW peyn, a Takxke
peun, OOpalleHHOM K [OeTaAM, COXpaHsieTcss B nepeBode, TpaHchopMMpyach
B COOTBETCTBMWM C TUMOJIOFMYECKMMU XapaKTEPUCTMKAMU MEepPeBOAHOro A3biKa.
Cp. vnMeHoBaHUMsA nepcoHaxen B nepeBogax «[lpukntouyeHuss HesHamkm m ero
apysen» H.H.Hocosa [13; 14; 15]: [lMuwmonekun - Pildorita, KHonouka -
Botoncito, Mukpowa - Pequenin, lNon4yuxk — Bunuelin (vcn.); NyHoka — Gunky,
Toponesixcka — Swifty, Lleemuk — Posey (aHrn.). B nepeBogax Kak Ha MCMAaHCKUM,
Tak M Ha aHMIMUCKUM S93bIKM MCMOJSIb3YeTCA OrpaHUYeHHbIM pernepTyap Tpaau-
LMOHHbIX YMEHbLUUTENbHbIX cydpdukco. B ncnaHckoM s3bike 370 cyddukc -ito,
KOTOPbIM OKa3blBaeTCs [0BOSIbHO BOCTPebOBaHHbLIM MpU MepeBoAe WUMEHOBAHWM
MHOIMX CKa304Hbix nepcoHaxken: Caballito Jorobadito — Konex-IopbyHok, Bollito
Redondito — Konobok, Caperucita Roja — KpacHas LLlanouka, Ricitos de Oro -
3namoenacka, Pulgarcito — Manv4uk-c-lNansyuk.
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B nepeBomax Ha aHrAMUCKUKM OOHUMM U3 Hambosnee ynoOTpPedbUTENbHbIX
SIBNISIETCA YMEHbLUNTENbHO-NIacKaTeNbHbIM CybPUKC -ie/-y, KOTOPbIM MCMOJIb3yeTCs
B MHOIOYMCNEHHbIX runokopuctukax (Billy, Betty) v B petckom peunm (granny,
daddy, teensy-weensy). B aHrMMMUCKOM $3blke “ManeHbKOCTb™ MEePCOHAXKeW 4acTo
nepefaeTca JIEKCMYECKM, TMOCKOSbKY aHIIMACKUMA  N3blk  0bnagaeT Gonbluen
CTEMEHbK aHAJIMTUYHOCTU MO CpaBHEHUO C ucnaHckuMm: Little Round Bun
‘Konobok’, Little Humpbacked Horse ‘KoHek-ropbyHok’, Little Thumb ‘Manbumnk-
c-Manbuunk’, Little Red Riding Hood ‘KpacHas LWlanouka’. B uenomM MoXxHO
KOHCTAaTUPOBaTb, YTO B COMOCTAB/IIEMbIX A3blKaX AUMUHYTUBHbIE CYPPUKCHI Bbl-
paXkaloT He TONIbKO MaNeHbKUIM pa3Mep, HO TPAHC/IMPYHOT OTHOLLEHWE FOBOPSLLErO
N coaepyKaT AOMONHUTENbHOE 3HaYeHMe adhPEKTUBHOCTM, OLLEHOUYHOCTM.

Ecnu conoctaBuTb NepeBoabl MMEHOBAaHUM 3HaMeHUTbIX repoeB H. H. Hoco-
Ba, TO MOXHO YBWUAOETb, YTO B HEKOTOPbIX C/y4asx MepeBOAYMKU COXPaHAIU
MCXOAHYIO aBTOPCKYH uAaeto cnoBocnoxenus: Heswailika — Nosabenada ‘Huuyero
He 3HaeT’, Pacmepsauka — Pierdelotodo ‘TepsieT abcontoTHo Bce'. CxoxXuM obpa-
30M B aHIN053bI4YHOM BEPCUMM COMOsaratoTca c/ioBa scatter ‘paccemBaTh’/‘pa3bpa-
CbiBaTb’ W brain ‘Mo3r’ npu nepeeoae UMeHn Pacmepsiika — Scatterbrain. OcTanb-
Hble MEepPCOHAXXW MpPOU3BEAEHUS MepeBeAeHbl CeayrLWMM 00pasoM: 3HauMMas
OCHOBA C/I0OBa COYETAETCSA C YMEHbLUMTEbHO-NTAacKaTeNlbHbIM CydhdUKCOM, Hanpu-
mep, Precocin ‘3Hamka’, Pildorita ‘TunmonbkuH’, Tornillito ‘BuHtunk’, Clavito
‘WnyHTUK’, Refresquin Gaseoso ‘CaxapuH CaxapuHbldy Cuponuumk’, Balita
‘Mynbka’, Cristalin ‘CreknawkuH’, Flautita ‘Tycna’, Apuradin ‘Toponbixka’,
Calladito “MonuyH’, Acasin y Azarin ‘ABocbka n Hebocbka’. Ocobo oTmMeTuM
aBTOPCKUIM cnocob nepeBofda Ha AHMAMMUCKUM A3blK MMeH 3Haukun n HesHalkun,
ABocbkn n Hebocbkn [15]. AHTponoHMMUYeckne moaenun nepcoHaxken obpaso-
BaHbl MOCPEACTBOM C/IOBOCNOXEHMA U (oHeTMYeckoro onpolleHus: Doono «—
do know ‘3Hato’, Dunno <« don’t know ‘He 3Hato’, P’raps ‘ABocbka’ u Prob’ly
‘Hebocbka’ — perhaps v probably cooTBETCTBEHHO.

Kak nokasbiBaeT aHanu3, crnocobbl M NpueMbl MepeBoga MOryT KomMbu-
HupoBaTbcs. MoaobHbIM MeTon 4acTo MpPUMEHsIeTCS B AETCKOM JiuTepaType ons
aHTPOMOHUMMYECKMX MOJENIen, COCTOSALMX M3 ABYX CJ/IOB, MEPBOE M3 KOTOPbIX
ABNSETCA MMEHEM, a BTOpoe 6osblle HAaNOMMHAaEeT Mpo3BULLE, YEM (aMUUIO.
XKaHpoBoM 0COBEHHOCTbLIO CKA3KM SAABNSIETCA OTCYTCTBME MOPTPETHbLIX OMMCAHUM
nepcoHaxxen. MMeHOBaHMA CKa304YHbIX MNEPCOHAXKEN 3a4aCTYH) 3SKCMAULMTHO
BbIpa)KalOT MX OCHOBHYH XapaKTEPUCTUKY, OMUCbIBAsi BHELUHOCTb WU 4epTy
xapakTtepa: Kowei beccmepmHoii — Koschei el Immortal (ncn.) / Koshchel the
Deathless (anrn.); Bacunuca lNpemyopas — Vasilisa la Sabia (vcn.) / Vasilisa the
Fair (anrn.); Enena [pexkpacHas — Elena la Bella (wcn.) / Elena the Beautiful
(anrn.); Hean-dypak — Ivdn el Tonto (ucn.) / Ivan the Fool (aHrn.). Cp. cno-
YKMBLUYHOCS TpaauMuMIO MepeBoda WMeH MOHapxoB, 06safatolimMx MpPO3BULLLAMM:
Ivdan el Terrible (ncn.) / Ivan the Terrible (aHrn.) ‘UeaH [posHbin’. Ecnn B
NepeBoAHOM $i3blke OTCYTCTBYET JIEKCMYECKask BO3MOXKHOCTb, TO WCMOJb3yeTcs
onucaTenbHbin nepesos: LlapesHa HecmesHa — The Princess Without a Smile / The
Princess who would not smile.
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MHTepecHbIM NpUMepoM KOMBUHMPOBAHHOIO MeEpeBoAa ABNSETCA UMS CKa-
304HOro nepcoHaxkxa baba Sza KocmsaHnas Hoza. WcnaHckuin BapuwaHT la Bruja
Yagd Pata de Palo copepXuT cnoBo bruja ‘BeabmMa’, KOTOpPOE, He SIBNSASCb
3KBMBANIEHTOM CJIOBY 6aba, YeTKO nepenaeT pof ee aestenbHocTu. Kpome Toro,
pata de palo — 3T0 ‘pepeBsiHHaa Hora’', a He KocTaHas. BepoaTHo, Takon BapuaHT
aganTauum 6bin BblIbpaH Kak Hamnbonee onNTUManbHbIM AN TOrO, YTOObI, C O4HOM
CTOPOHbI, COXPAaHUTb EMKOCTb M 0Bpa3HOCTb NPO3BULLA, a C APYron, CAenaTb ero
MOHATHLIM ON9 MPUHUMAIOLWLEN JIMHIBOKYbTYpbl. B aHrnossbiyHOM BapuaHTe
cnoBocoyeTaHune ‘KoctaHaa Hora’ He aBnsieTcs 4acTbio MMeHM, a ynoTpebnseTcs
B KayecTBe aeckpunuumn: bony-legged Baba Yaga.

Ha ocHoBe npoBeaeHHOro aHanmsa 157 KOHKpeTHbIX CrnocoboB nepenayu
aHTPOMOHMMOB C PYCCKOro si3blka Ha mcnaHckmin u 159 c pycckoro g3bika Ha
aHIIMACKMIW, ObINM  MNOJIyYeHbl CReayltoLMe KOMMYECTBEHHblE [OaHHble, OTpa-
XKarolwme yaenbHbIM BeC ynoTpebnseMbiX NPUEMOB MepeBoda aHTPONMOHMMOB Ha
MCMAaHCKMN U aHTNIMACKUIA A3bIKKU: TpaHckpunuusa — 37,6 % u 45,3 %; TpaHcnu-
Tepaumnsa — 14,6 % wn 10,7 %; TpaHcnosuumsa — 6,4 % un 3,8 %; npeobpasyroLni
nepeson — 36,9 % un 35,2 %; koMbuHuWpoBaHHbLIM nepeBos — 4,5% n 5 %.
OueBMOHO, 4YTO B XYAOXXECTBEHHOM AOMUCKYPCE MPUEMbI TPAHCKPUMUUU WU
TpaHCMTEPaLMM MOTYT OKa3aTbCA HeAOCTAaTOYHbIMU, MOCKO/IbKY BCE aHTpOro-
HUMbl NIUTEPATYPHOro MNPOU3BEAEHUS B TOW WAM MHOW CTEMEHU ABNAKOTCA
3Ha4ynMbIiMK. Mpu nepeBoae MX Ha MHOCTPaAHHbLIN A3bIK MEPBOCTENEHHOE 3HAYEHUNE
MMeeT He CTOJIbKO 3BYKOBasi 000/104Ka, CKOJIbKO CYLLHOCTb MMEHU, ero CTUINCTU-
yeckasl NMPUHAANIEXXHOCTb, @ TakK)Xe 3MOLMOHaNbHas OKpacka M HauMOHasbHbIN
KOJIOpUT.

MooBoaos WTOr M3NOXEHHOMY Bbllle, HEOOXOOUMMO MNOAYEPKHYTb, YTO
CBOMCTBEHHbIE AHTPOMOHMMAM  XYOOXXECTBEHHbIX MPOM3BEAEHUN  PYHKLUM
XapaKTEPUCTUKM MEPCOHAXKA M MOPOXKAEHUS NMOATEKCTA He MOryT ObiTb peanuso-
BaHbl B MNepeBoAe C MOMHOTOWM OpurMHana. AHTPOMNOHUM, Kak 0606LeHHO-
XYOO0XKECTBEHHbIM 3HaK, CTAHOBUTCS HEKMM CUMBOJIOM U HEM3BEXKHO TEpSIeT YacTb
CBOEro MMMJIMLUUTHO COAEpPIKaLLEerocs CMbic/a, AETEPMUHMPYS B PA3HOM CTEMEHU
penyKuUMIo NparMakoMMoHEHTa B NpoLEecce nepesoaa.
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